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Листи бардів та їхніх шанувальників, вірші, статті 
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	Упорядник:  Петро Картавий  40034 м.Суми, тел. дом. (0542) 606-310  

Emaіl: p_karta@ukr.net,  bardlit@i.ua


Літописи за 1998-2018 роки, новини, довідники, записи авторських пісень, вірші, статті та книги 
про долю В.Івасюка, книга “Сучасна українська авторська пісня” та брошура  "Авторська пісня – 

як явище культури" та інші книги П.Картавого  на сайті www.bardlіtopys.sumy.ua/
Новини одним рядком:
29 серпня – презентація збірки "Сміх метеликів" Лілії Батюк-Нечипоренко, Київ, Хрещатик, 2, конгрес-центр «Український дім»
29 серпня – концерт АП: Марія Волкова і гурт"Коло-Йоло" співають пісні на вірші Олени Несмеян, Київ, планетарій

1 вересня – концерт Юрка Фединського (вокал, торбан) та Олега Чухліба (лютня), Харків, Римарська, 19, оф. 31, Новий Акрополь
1 вересня – день народження кобзаря із Чернігова Василя Нечепи

4 вересня – концерт Володимира Завгороднього (Мюнхен), Суми, вул. Петропавлівська, 61, зала профспілок
5 вересня – день народження автора пісень Кирила Булкіна, актора з Києва

Повідомлення  від бардів та прихильників авторської пісні та поезії

Листи надсилайте на Emaіl: p_karta@ukr.net,  bardlit@i.ua 
Сайт https://www.facebook.com/events/337319900339112/

Презентація збірки Сміх метеликів (зустріч-дискусія)

Лілія Батюк-Нечипоренко. Вірші.

29 августа 2018 г. в 19:00 UTC+03

Міжнародний конгрес-центр «Український дім»

Хрещатик, 2, Киев, 01001 

Презентація збірки "Сміх метеликів"

Будуть, звичайно ж вірші. 

Мабуть насмілюся трохи заспівати)

Друзі барди і поети, не забудьте тексти і гітари - хочеться вас почути.

Поділимося враженнями та інформацією про фестивалі.

А ще буде сюрприз: зачитаю котресь із оповідань зі збірки, яка зараз в роботі.

Ніби нічого не забула)))

Схоже я нервую - остання презентація була аж взимку)))

Організатор - Українські посиденьки

Полтава – сайт http://np.pl.ua/2018/08/kobzar-iz-poltavschyny-vlashtovuje-kontsert-starovynnoji-muzyky-v-harkovi/

Кобзар із Полтавщини влаштовує концерт старовинної музики в Харкові

23.08.2018

1 вересня у Харкові відбудеться концерт старовинної музики. Музиканти Юрко Фединський (вокал, торбан) та Олег Чухліб (лютня) виконають англійські пісні доби ренесансу, італійську лютневу музику, українські старовинні канти. 

Юрко Фединський народився у Сполучених Штатах та закінчив там консерваторію як академічний піаніст, проте згодом він перебирається до України аби навчатися грати на бандурі та досліджувати автентичний фольклор. Він із родиною оселився в селі Крячківка Пирятинського району, де створив власну майстерню, виготовляє автентичні українські інструменти: кобзи, бандури та торбани. Там же він організував школу, в якій кожен охочий може оволодіти майстерністю виготовлення інструментів.

Кожного року у Крячківці Юрко проводить кобзарський фестиваль. Все це не заважає Юркові активно концертувати по всьому світу, пропагуючи аутентичну старовинну музику.
Запоріжжя – Олена Алексєєва

Шановні! Велике прохання уважно ознайомитися з Положенням. Формат фестивалю цього року  змінено.  Реєструйтеся згідно посилання завчасно. Це обов'язково! До зустрічі на фестивалі!

ПОЛОЖЕННЯ
про ХХХV Міжнародний фестиваль
авторської пісні та поезії 

«Байда-2018»

1.Загальні положення.
      Авторська пісня є інструментом  виявлення, збереження та трансляції етичних ціннісних настанов. Вона  несе в собі ідеї високої моральності і культури почуттів, пробуджує думки про сенс існування, привертає погляд  до внутрішнього світу людини, поглиблює знання про навколишній світ. 
      Водночас вона є доступною формою самореалізації для широкого загалу, значимим фактором стимулювання та залучення до активної творчої діяльності  громадян, надання  їм можливості  долучатися до створення національного культурного контенту на якісно новому  сучасному рівні ( як з боку самих авторів-виконавців пісень  та віршів, так і з боку слухачів, прихильників цього виду творчості).

      Застосування можливостей авторської пісні  є важливим фактором розвитку та піднесення культурного рівня країни в цілому, та духовного об’єднання суспільства.

      Фестиваль авторської пісні та поезії «Байда» є одним з найстаріших фестивалів в Україні та має славні та потужні традиції .

2. Мета та завдання фестивалю

Головною метою фестивалю є виховання любові, гордості та відповідальності за свою країну,  шляхом залучення  громадян до активних форм творчої самореалізації, виховання толерантності, взаємоповаги серед мешканців різних регіонів України за допомогою пісень та поетичної творчості, обміну досвідом завдяки участі у спільних заходах фестивалю, розвиток національної культури та сприяння створенню в Україні нового модерного культурного середовища, привнесення у суспільство ідей Гуманізму, Любові, співчуття та порозуміння. 
Завдання фестивалю.

1. Вдосконалення та розвиток   на новому сучасному  рівні культурно-просвітницького проекту, з метою виведення його на рівень культурного бренду Запорізького краю.

2. Створення умов для творчої  та організаційної самореалізації та залучення до співпраці  широкого кола запорізької громади. 

3.  Культурний обмін між регіонами України  та світу.

4. Популяризація,  розповсюдження жанру авторської пісні як доступної форми творчої діяльності громадян, зокрема у  молодіжному середовищі.

5. Привернення уваги широких глядацьких кіл до жанру авторської пісні.

6. Піднесення на новий сучасний рівень авторської пісні в Україні.

7. Поштовх до створення нових творчих об'єднань у Запорізькій області та регіонах країни.

8. Методична допомога авторам-виконавцям, поетам та керівникам творчих об'єднань.

9. Залучення до волонтерського руху учасників фестивалю (як мешканців Запоріжжя, так і його гостей), шляхом участі у концертах на  майданчиках міста.

10. Використання психокорекційних та психотерапевтичних можливостей авторської пісні, зокрема під час виступів у лікувальних закладах міста та військовому шпиталі.

      11. Залучення до активної організаційної співпраці на волонтерських засадах туристської та творчої спільноти міста.
3. Терміни та місце проведення.

     Фестиваль проводиться 7-9 вересня 2018р. на турбазі «Дніпрянка»

 КЗ «Запорізький обласний центр туризму і краєзнавства, спорту та екскурсій учнівської молоді» ЗОР.

      Адреса: м.Запоріжжя, вул. Олександра Невського, 87-А.

      Заключний концерт відбудеться 9 вересня у Великій залі Палацу культури «Титан».

     Адреса:. м.Запоріжжя, вул.Перемоги, 131.

Довідки: 

Суровикіна Олена Тимофіївна                       Алексєєва Олена Іванівна

(в будні дні дзвонити з 17.00 до 23.00)

+38 095 045 71 86                                            +38 097 300 68 96

+38 067 906 09 63                                            +38 095 542 39 43

 17pirit@gmail.com                                          jeannn@rambler.ru 

4. Організатори фестивалю.
Запорізький Центр авторської пісні.

 Фестиваль проводиться за  підтримки КЗ «Палац культури «Титан» та Всеукраїнського об’єднання діячів авторської пісні України.

5. Організаційні умови проведення фестивалю.

 5.1.Поперднє реєстрування учасників.

       Всі учасники проходять обов’язкову попередню електронну реєстрацію, що забезпечить бронювання місць поселення  та заказ харчування.       

Термін подання заявки до 31 серпня 2018р.

       На основі поданої заявки учасники отримують беджі з реєстраційними даними, статусом учасника та безкоштовне запрошення на Заключний концерт фестивалю.

Подати попередню заявку на участь у фестивалі можна ТУТ=

Особа, що відповідає за  електронну реєстрацію -

Деркач Ігор Володимирович                                                                  

+38 066 417 50 32                                                                 

iderkach68@ukr.net
УВАГА! Велике прохання вказувати  у заявці контактні дані за для попереднього зв’язку з Вами. 
5.2. Поселення учасників.

      Поселення відбувається на туристичній базі «Дніпрянка» (район Павло-Кічкас). Турбаза розташована у затишній місцевості неподалік р. Дніпро. Поруч з турбазою є платна стоянка автомобілів, що охороняється.                          

      Проживання в  4-х поверховому корпусі, в кімнатах на 18 та 15 осіб. На кожному поверсі є санвузли, умивальники, душеві кабіни  з гарячим водопостачанням. У кімнаті для прийому їжі є  холодильник та електрочайники.

      До  вартості входить постільна білизна, ковдра та подушка. 

ВАЖЛИВО! Постільна білизна видається по принципу залогу, який повертається на момент здачі білизни. Кількість місць у корпусі обмежена. 

Вартість  проживання  - 50 грн. 00 коп.  з особи х 2 доби = 100 грн.00. коп.

Вартість проживання у власному наметі  незалежно від кількості діб 

- 50 грн.00 коп. з особи. 

Комендант табору  –  Суровикіна О.Т.

ВАЖЛИВО!!! Територія турбази межує з дитячим інтернатом. Розпалювати багаття та  вживати алкогольні напої на території турбази заборонено.

 Паління лише  у відведених  для цього місцях. Учасники у нетверезому вигляді до фестивальних заходів не допускаються. 

5.3. Харчування учасників здійснюється  у їдальні турбази та вкючає:

вечеря (п’ятниця, субота) - 25 грн.00 коп. х 2 = 50 грн.00 коп.

обід     (субота) -                - 30 грн.00 коп.     

Разом:                                                                        80 грн.00 коп.

Сніданок (субота, неділя)  у буфеті за власний кошт.

В буфеті можна придбати безалкогольні напої (в т.ч. чай, каву), міні-піцци, пиріжки,  бутерброди, солодкі батончики та ін.

5.4. Транспорт. 

Як доїхати?

а). від  залізничного  та автовокзалу по проспекту Соборному (колишній проспект Леніна) до зупинки «Універмаг «Україна» (трамвай, тролейбус, маршрутне таксі). Біля квіткового базару кінцева зупинка авт. № 70. Їхати до зупинки «Вулиця Лізи Чайкіної» . Далі йти до інтернату № 9 (див. схему).

б). від  зупинки «Проспект Металургів» (поруч з магазином «Єва») маршрутки № 54, 73, 83, 14 до зупинки «Вулиця Лізи Чайіної». Далі - дивись пункт а).

Вартість проїзду у міському транспорті  (на 1.08.2018):

 5 грн. 00 коп. - маршрутка, 3 грн. 00 коп. - трамвай, тролейбус.

в). вартість трансферу учасників фестивалю від бази поселення до місця проведення Заключного концерту входить до організаційного збору.

5.5. Загальна вартість:

поселення -                       100 грн.00 коп. (50 грн. в наметі)

харчування -                       80 грн. 00 коп.

організаційний  внесок -  120 грн.

Разом:                                 300 грн.00 коп. (250 грн.00 коп. за умови проживання в  наметі)       

6. Творчі умови проведення фестивалю.

6.1. До участі у конкурсі запрошуються автори пісень, автори музики на чужі вірші, виконавці авторської пісні, дуети, ансамблі та поети. Виконання пісень під фонограму не допускається. Надіслані попередньо аудіо та відеозаписи не розглядаються. 

6.2. Перший тур конкурсу. Творче прослуховування. Право конкурсного прослуховування підтверджується талоном з приміткою «Конкурс», що  отримується під час  реєстрації. 

Конкурсанти подають заявки   не більш як на дві номінації,  та мають право 

виступити у складі ансамблю чи дуету.  На майстерні виконується до 3-х творів. Автори пісень та поети надають власні тексти в двох примірниках. Особи, що задіяні в організаційній роботі фестивалю мають право на першочергове прослуховування. Загальні збори керівників творчих майстерень* формують список учасників конкурсного концерту. 

6.3. Другий тур конкурсу. Конкурсний концерт. Експертна рада* у складі авторитетних представників жанру авторської пісні визначає переможців конкурсу. Переможці нагороджуються дипломами, пам’ятними сувенірами та отримують право участі у Заключному концерті фестивалю. Кількість переможців визначає експертна рада, за згодою з оргкомітетом. 

*персональний склад керівників творчих майстерень та  Експертної ради уточнюється.

     Друзі! Слідкуйте, будь ласка, за нашими сторінками на FB та ви будете у курсі всього, що планується та відбувається. Поширюйте інформацію про наш фестиваль, запрошуйте на нього друзів! Долучайтеся до святкування нашого спільного ювілею, бо фестиваль  «Байда» є ,без перебільшення, всеукраїнським надбанням бардівської спільноти. Шануймося, бо ми того варті! Будьмо!

                                                                                                                              Додаток № 1.

                                        ПРОГРАМА ФЕСТИВАЛЮ

7 вересня, п’ятниця*
 з 13.00  -  заїзд, реєстрація та поселення учасників

19.00 - 20.30 -  концертна програма «Запоріжжя вітає гостей» (Зелена сцена)

20.30 - 21.30 - вечеря (їдальня)

21.30 - 24.00 -  Концерт-привітання ювілярам (зала в корпусі)

24.00 - бардівська дискотека (зала в корпусі)

* до 13.00 та з 14.00 до 17.00 -  можливі концерти   на майданчиках міста 

ВАЖЛИВО! Після 21.00 всі фестивальні заходи відбуваються в приміщенні корпусу. 

8 вересня, субота
  9.00 - 10.00  - сніданок (буфет)

  9.30 - 10.00 - заїзд та реєстрація учасників.

10.00 - 16.00 - робота творчих майстерень, навчальних*  та розвиваючих** майстер-класів, міні-програми гостей фестивалю (Зелена сцена), виїзні концерти.

14.30 -15-30 - обід (їдальня)

16.00 - 16.40 - саунд-чек конкурсного концерту.

17.00 - 19.30 - конкурсний концерт

20.00 - 20.45 - вечеря (їдальня)

20.45 - 21.30 - підготовка до чайхани

з 22.00  -  «Посвята в запорізькі козаки», чайхана

* уточнюється

** «Майстерня дружнього шаржу» - розвиток об’ємного творчого мислення на художньому майстер-класі. Арт-терапія, аністрес. Малюємо дружні шаржі на себе, друзів та зірок авторської пісні.  Попереднє вміння малювали не обов’язкове.
ВАЖЛИВО! Після 21.00 всі фестивальні заходи відбуваються в приміщенні корпусу. 

9 вересня, неділя

  8.00 - 8.30 - сніданок (буфет)

  8.30 - 10.00 - здача фестивального табору коменданту

  9.30 - від’їзд учасників Заключного концерту до ПК «Титан»

10.30 - саунд-чек  учасників Заключного концерту в ПК

10.30 - від’їзд учасників фестивалю до ПК «Титан»

11.30 - фотографування на пам’ять

12.00 - Заключний гала-концерт фестивалю

В програму можуть бути внесені зміни.
                                                                                                                      Додаток № 2.

                                     ОРГКОМІТЕТ ФЕСТИВАЛЮ

 1. Суровикіна Олена - комендант  фестивального табору.

 2. Алексєєва Олена - художній керівник фестивалю. 

 3. Деркач Ігор -   керівник  технічного сектору.

 4. Норенко Роман - технічний сектор (зала в корпусі).

 5. Швидкий Олег - технічний сектор (Зелена сцена).

 6. Добровольський Ігор – відповідальний за міжміські зв’язки. 

 7. Киящук Ганна - відповідальна за концерти на базі проведення фестивалю.

 8. Дегтяренко Олена – відповідальна за проведення чайхани.

 9. Лазько Алла - організаційне забезпечення міських заходів.

10. Равич Еріка -  відповідальна за проведення розвиваючих майстер-класів.

11. Воронін Ігор –  технічний сектор  (фото, відеознімання).

12. Калініченко Ксенія – прес-аташе.
Сайт https://www.facebook.com/events/696485147353904/

14-16 сентября 2018 года, уже в который раз, в сосновом лесу на берегу реки Северский Донец на Чугуевщине (Харьковская область) состоится фестиваль авторской песни «Осенний Эсхар». 

Насыщенная программа фестиваля включает мероприятия, которые позволят любителям поэзии и авторской песни услышать лучшие образцы жанра, известным авторам показать свое искусство, а молодым, начинающим – получить профессиональный совет и оценку своего творчества. И все это в неофициальной обстановке, атмосфере взаимопонимания, доброжелательности и душевного тепла.
Организаторами праздника поэзии и песен под гитару является Чугуевский районный совет, Клуб песенной поэзии им. Ю.Визбора (Харьков), общественная организация "Экополитика" при поддержке Харьковского городского совета и благотворительного фонда Дмитрия Шенцева.
Уже шестой год фестиваль проходит на базе отдыха Харьковского политехнического института в урочище Фигуровка. Сюда удобно добираться от автостанции, железнодорожной станции, как пешком, так и на такси. В распоряжении поэтов и музыкантов летняя эстрада, домики. При этом настоящие туристы могут поставить для себя и привычные для них палатки. База позволит принять около 2-х тысяч человек. Конечно, остается неизменной присущая фестивалю романтика: сосновый лес, река, костер под звездным небом и задушевная песня под гитару. На этих фестивалях уже успели побывать такие известные барды как Юрий Лорес, Олег Митяев, Александр Городницкий.
Традиционно фестиваль откроется в пятницу 14 сентября концертом гостей, жюри и ведущих мастерских. В течение дня будут работать творческие мастерские. Продемонстрировать свое умение мастерам жанра смогут все желающие. А профессионалы отберут самых достойных. Чтобы ознакомиться с творчеством мастеров и гостей фестиваля, в режиме нон-стоп будут проходить сольные концерты на главной сцене.
Продолжится насыщенный интересными событиями день тематически-юмористическим концертом «Чайхана». Интересно, что каждый год в веселых выступлениях поднимаются разные темы из жизни. И уже ночью, плавно переходящей в утро, все желающие смогут спеть под гитару, или просто отдохнуть душой в компании замечательных людей у ночных костров.
В воскресенье 16 сентября с утра разъезжаемся по домам, предварительно убрав после себя территорию базы, обменявшись контактами с новыми друзьями, чтоб вечером снова встретиться в Харькове в ЕКЦ «Бейт Дан», ул. Тобольская, 46, где пройдет Гала-концерт. На Гала-концерте выступят дипломанты, гости, мастера фестиваля.
Всех, кто любит песню и поэзию, приглашаем на фестиваль «Осенний Эсхар-2018»!

«С верой в душе! С надеждой на встречу! С любовью в сердце!» – оргкомитет фестиваля.

Сайт https://fakty.ictv.ua/ua/videos/festyval-pisennyj-spas-u-zhytomyri-uchasnyky-i-hto-otrymav-gran-pri/

Фестиваль Пісенний Спас у Житомирі: учасники і хто отримав гран-прі

Центр Житомира цими вихідними: розмаїття сучасного хенд-мейду, традиційні народні ремесла, смаколики й розваги. Та основна святкова локація – літній театр. Тут пройшов заключний гала-концерт фестивалю Пісенний Спас імені відомого барда, поета і педагога Володимира Шинкарука.

Фестиваль проходить уже вчетверте, його започаткувала у 2015 році родина Володимир Шинкарука, адже сам він не встиг реалізувати цю ідею.

Головна ідея свята – зв’язок поколінь. Тож невеличка сцена житомирського літнього театру зустріла півтисячі учасників – і відомих зірок, і молодих виконавців, і гостей.

Цьогоріч на конкурс надійшло понад сто заявок із 16 регіонів, Криму, Білорусі та Грузії. З двох сотень конкурсантів відібрали 30 фіналістів, які змагалися у трьох номінаціях: авторська, естрадна пісня та конферанс. Гран-прі фестивалю отримала 18-річна конкурсантка з Білорусі Яна Неклюдова.

Відомий італійський співак Бруно Маккарі до України приїхав уперше. Каже, найбільше його вразила гостинність українців та кількість молодих талантів.

Злата Міленова три роки тому сама була наймолодшою учасницею Пісенного Спаса. А цього разу на житомирській сцені заспівала вже як артистка. Каже, фестиваль – це хороший поштовх для розвитку творчих талантів.

Фестиваль має і свій оберіг – це семиметровий рушник з підписами відомих виконавців та гостей, які вишила місцева майстриня Інна Завальнюк. А от допомогти молодим артистам мають вітчизняні ЗМІ, вважає відома співачка та член журі фестивалю Анжеліка Рудницька.

Серпень, 20
Сайт https://uk-ua.facebook.com/shpylyasti

Шпилясті кобзарі разом з Sergiy Potiienko та 3 іншими особами.

12 серпня о 11:00 · 

Чудова публіка запалювала разом з нами на День будівельника у Южноукраїнську, місту-супутнику Південноукраїнської атомної електростанції.

До речі, неподалік цього міста знаходяться каньони, скельна порода в яких утворилася більше 4 млрд років тому. У Відні встановлені камені, що символізують усі континенти, і камінь від Європи був привезений саме з цього місця.

Ось так завдяки бандурі ми відкриваємо Україну)

Рубрика – «Презентація книги поезії»

“ЩЕ ТРОХИ ТРАВНЯ!” – десята поетична книга харків’янина Олександра Бобошка. На початку книги зазначено: “Автор висловлює щиру подяку Антоніні Тимченко та Ользі Гутак за цінні редакторські поради”. Передмову до книги написала Ірина Мироненко, поетеса, радіожурналіст. Пропоную вірші з нової книги Олександра Бобошка. 
Петро Картавий

                  * * * 

Ще трохи травня!.. Літечко, не лізь:

іще набриднеш 

                       зі своєю спекою.

Гаразд, на Спаса висловлю респект тобі

в оточенні запилених валіз.

Але ж тепер – заквітчана весна,

розлученню з якою хто ж радітиме?

І пух кульбаб, як перша сивина.

І теплий дощ. 

                    (Радію, бо родитиме).

Я вже налаштувався на ковток

(не бійтесь, не позбувся адекватності).

Гарсоне! Боже! Чи... не знаю хто!

Ще трохи травня! Час 

                                     нехай 

                                              не квапиться.

                        * * *

                                     Моїй шкільній учительці,

                                             Ользі Пилипівні

Троянди й виноград

                            щодня усе дорожче.

(Обходжу манівцем

                                нервовий цей базар).

Чи вернеться колись 

                                колишній мій азарт?

Навкіл панує зло, 

                            не здолане добром ще.

А скільки провідних

                                 пішли вже в небуття!

І скільки парадигм 

                              із ними разом рушили…

Приваблюють ряди 

                               і ягодами, й ружами,

та всі кудись летять, 

                                 затуркані, летять. 

Тож кожному – уклін, 

                                      хто долі не скорився

і все іще живе 

                       красиво і корисно.

              * * * 

...вразило інше: 

                         отой невгасимий біль,

що причаївся 

                    за кожним його рядком. 

Мабуть, не менше, ніж Бог, 

                                         він людей любив,

ставлячи Істину вище, 

                                     аніж декор.

                   * * *

Я втік із міста на невиправдано довго.

Блукав з наплічником із ранку аж до вечора.

Не мав ні чипсів із собою, ні хот-дога – 

але довкіл

               була краса 

                               неперевершена.  

Це там, у вас, були затори та аварії, 

пияцтво, бійки і торгівля незаконна.

А я – щасливим був без барів та без вайберів.

(Лише природа. Рятівна і незникома).

Це там, у вас – метро, заповнене безхатьками; 

там ринків вир, поневіряння невлаштованих…

А я (повірите?) щасливим був без Харкова,

красою вражений пшенично-волошковою.

Чи можна якось час притримати? Навчіть мене!

Винагорода буде більше ніж достойною…

…Обставин раб, в електропоїзді вечірньому

я повертаюсь. Релаксований – до стомлених.

                     * * * 

Ставай же навколішки

                                  тут чи по той бік траси:

вони воювали 

                     і за твою свободу.

Напруга не слабне.

                              Рушають на битву кращі,

аби не стояли навколішки

                                          ми з тобою.

Ніхто не чекав,

                        що у третім тисячолітті...

Вдесяте чи всоте 

                           питаєш: невже не сон це?

Схили свою голову 

                              і прочитай молитву.

Терпи і дорожній пил,

                                     і убивче сонце.

...Тепер їм – до раю,

                             сміливим і благородним.

А нам – не забути,

                             не зрадити,

                                               не продатись.

Схилилися верби плакучі 

                                          уздовж дороги.

І людям не соромно

                                їм в унісон

                                                 ридати.

               В И Б О Р И 

...Прибіг захеканий плебей;

прийшов причесаний почесний;

Махмуд, Нехама і Рубен...

І брали бюлетні по черзі.

Хтось був за чинного, а хтось

йому на зло вчинити мріяв – 

і готував на завтра тост,

щоб чути «світові та Риму».

А хтось і гречки нахапавсь,

і на дільницю не навідавсь,

бо і в магнатах, і в хлопах

давно-давнісимо зневіривсь.

               * * * 

Битиме Слово під дих

чи, навпаки, лікуватиме?

Ти собі сам – поводир.

Власного щастя коваль-таки.

То ж, не убий, не принизь

жодного з тих, хто поруч…

…Зорі дістань із криниць,

хай тобі Бог у поміч.

Горніх, на жаль, не дістав –

задовольняйся глибинними.

Небу ж – подяку-листа 

поштою 

           голубиною.  

                * * * 

...А на перетині доріг – 

чия це виснажена постать?

Звитяг носій – чи жертва помсти?

Достойний кари – чи дарів?

Ніяк сердега не утне:

праворуч рушити? Ліворуч?

Достатньо світла, бо тунель

давно скінчивсь. Надалі – воля!

Та втік на Захід каменяр.

Ніхто петрогліфів не множить.  

Не знає вершник, де коня,

а де й життя

                    позбутись 

                                     може.

        * * *

За синє море полетів 

лелека білий.

А я в книгарню по латинь

хотів побігти

(щоб розуміти суть промов

старого падре).

Але… Книгарню – на ремонт.

Розбіглись кадри.

Ото ж, похнюплений, іду

шукати вчителя.

Отець чи Син (чи, може, Дух)

«Щасти!» – кричить мені.

І щось там бусол з-за морів 

мені підказує,

щоб не замерз, не захворів,

уникнув пазурів.

Щоб я проблем вовік не мав,

печеться Trinity.  

Мої святі, спасибі вам!

Підтримку прийнято.

Молитво тиха, швидше линь

у горні сфери.

А вчитель… Знайдеться колись.

Dum spiro, spero.

Рубрика – «ЗМІ про митців»

Авторитетні пані співають: бовсунівські бабусі представляють світу українські пісні

http://www.umoloda.kiev.ua/number/3351/164/125821/

22.08.2018 

Людмила ЧЕЧЕЛЬ

«Бовсунівські бабусі» — народний фольклорний аматорський колектив із села Бовсуни, що в Лугинському районі на Житомирщині, — нещодавно представляли Україну в Угорщині. П’ять колоритних українок дивують світ народними піснями і ремеслами.  

Шанували українок в Угорщині

   «Бовсунівські бабусі» ще у травні стали учасником проекту «Поліфонія» міжнародного культурного співробітництва Угорщини, України та Франції, підтриманий програмою Європейською Союзу «Креативна Європа», — розповідає Марія Карповець, художній керівник народного аматорського колективу. Засновник та керівник проекту — Міклош Бот, угорський музикант та етнограф. Фольклорний архів «Поліфонії» поповнили записані від бабусь старовинні пісні «Ой дай, Боже, суботи дождати», «Сиротка», «Я журба за журбою», «Тече річенька-невеличенька», «Ой заржи, ти мой конь вороной» та інші.

   Зміст, оригінальність та манера виконання пісень «Бовсунівськими бабусями» настільки сподобались угорському етнографу, що він запросив їх до Угорщини на фестиваль. До того ж оплатив учасницям оформлення закордонних паспортів, переліт до Будапешта і проживання в Угорщині. 

   Долати відстань 1200 км літаком бабусям дуже сподобалося. Із Будапешта до місця проведення фестивалю в село Нодь Хоршань бабусі проїхали ще 300 кілометрів. 

   Село Нодь Хоршань цього серпня вже одинадцятий рік перетворювалося у фестивальний центр, де розміщено більше 50 різних локацій — дворів і сцен. На фест приїхали артисти і туристи з Угорщини, України, Франції, Іспанії, Хорватії, Бельгії, Австрії, інших країн. Відбувалися концерти різних музичних жанрів, циркові вистави, творчі зустрічі, майстер-класи. 

   Українську делегацію в Угорщині очолювали директор Музею Івана Гончара Петро Іванович Гончар та координаторка проекту «Поліфонія» Мирослава Вертюк. Українське Полісся представляв народний аматорський колектив «Бовсунівські бабусі» з Житомирщини, родинний колектив села Сварицевичі, знаменита Домініка Чекун iз Рівненської області, молодіжний автентичний колектив «Рожениця» з Києва. 

   Україна брала участь у фестивалі втретє. Український двір продемонстрував глядачам обряди, традиції, звичаї, національну кухню, пісні та народні танці. За українською традицією «Бовсунівські бабусі» завітали до угорських глядачів iз вишуканим короваєм, який презентував Лугинський хлібзавод.

   «Бовсунівські бабусі», вік яких від 78 до 88 років, на фестивалі були справжньою родзинкою. Вони співали автентичні, обрядові пісні, пританцьовували, давали майстер-клас iз прядіння і цікаві інтерв’ю, спілкувалися й охоче фотографувалися з гостями фестивалю. А під час інсценізації угорсько-українського весілля найактивніша серед бабусь Марія Петрівна Невмержицька блискуче зіграла роль матері нареченої з притаманним їй гумором та дотепністю. Бабусі так сподобались меру угорського села, який особливу увагу приділив Українському двору, що він возив їх на своїй власній машині, щоб показати українським пані фестивальне село.

   Незабутньою для української делегації була екскурсія по Будапешту і слова директора Музею Івана Гончара Петра Івановича: «В Угорщину приїжджали не артисти, а частинка нашої древньої країни. Дякуємо вам за те, що ви додали на Угорському фестивалі авторитету нашій Україні». 

   Мисткині під час гастролей весь час співали, але так і не наспівалися. Покинувши трап літака в Бориспільському аеропорту, під численні селфі і відео​зйомки пасажирів, «Бовсунівські бабусі» заспівали: «Ой казали люди-сусіди, що ми з Будапешта приїдем...»

Мисткині від 78 до 88

   Згадую, як із «Бовсунівськими бабусями» я познайомилася кілька років тому. Вони стояли кружечком попід стінами замку «Радомисль » і співали. Дзвінко й об’ємно... Та не просто співали. Їхня пісня ниточками виринала з ткацького човника й торкалася кожної душі. Красиві, гарно вбрані. Ці поважного віку українки пряли, ткали й співали. Біля них скупчувався люд: від малого й до старого. Хтось тихенько підхоплював той спів, хтось фотографував, записував на згадку... А «Бовсунівські бабусі» дарували усім свято. Артисток не лякали фотооб’єктиви й відео​камери. Вони навіть заходилися в танок.

   Село Бовсуни, що в Лугинському районі на Житомирщині, вже не вперше прославляють «Бовсунівські бабусі». На ХV Всеукраїнському конкурсі автентичного співу «Животоки», який проходив у Новоград-Волинському, вони отримали гран-прі. Колектив бере активну участь у багатьох міжнародних, всеукраїнських конкурсах, фестивалях автентичного співу. 

   П’ятеро мисткинь уже стали героїнями телеканалів — українських та іноземних. 22 пісні у їх​ньому колоритному виконанні увійшли до компакт-диска «Лугом, лугом зелененьким» і вийшли тисячним тиражем.

   Керівниця та організаторка колективу Марія Карповець охоче розповідає як усе починалося:

   — Наш рід древній, — ділиться спогадами пані Марія. — Тато, Олександр Григорович Бовсунівський, працював трактористом. На жаль, рано пішов із життя. Був роботящим і охочим до співу. В усьому підтримував маму Марію. Мама з раннього дитинства пряла, ткала, нас п’ятеро дітей народила, вивчила й виховала. Жили в любові і добрі. Мама співала всім нам колискових. Окрім того, жінки щовечора збиралися на кутку і не просто співали, а обов’язково щось робили. Якось прийшла думка, що час записати й зберегти ці пісні. Та й помічати стала, що губиться народна пісня. Ходила по селу й записувала. Багато мама наспівала. А пізніше вже моя донька писала роботу на тему обрядових пісень до Малої академії наук. Зокрема, то були пісні бовсунівських весіль.

   Якось Марії Олександрівні прийшла думка згуртувати жінок у колектив. Хоча вони й без того гуртом збиралися до роботи i, щоб не сумно було ткати чи прясти, заводили пісень. І вирішила пані Марія, що пісню має чути не лише вона і в їхньому селі. Пісня має йти поміж люди у світ.

   Мама пані Марії — Марія Іполитівна Бовсунівська так само охоче ділиться спогадами:

   — Не легким було життя. Заміж рано пішла, п’ятеро діток народила: троє синів і дві донечки. Тепер є ким пишатися. Діти змалечку привчені до роботи. І всі, до речі, ткали. Я бувало почну, а потім до якоїсь іншої роботи біжу, а діти продовжують...

Ткали килими і рядюжки. Марія Іполитівна розказує й показує, що між ними велика різниця. Килими ткали з узором на обидва боки, а рядюжки — на один. Килими вивішували в хатах на Паску й Різдво, а потім згортали, щоб не вигорали на світлі. А якщо килим вицвітав, вішали на інший бік.

   Марія Олександрівна, яка працює вчителькою початкових класів, розповідає, що рядюжку можна виткати за пару тижнів. У школі, де працює, у музеї «Бабусина хата», стоїть верстат, але замовлень на такий товар нині немає. Раніше цим ремеслом заробляли гроші.

   Марія Петрівна Невмержицька, хоч і маленького зросту, а вже у сімнадцять років і льон тріпала, і ткала, і вишила сама собі сорочку. Та сорочка до сьогодні пролежала й не була пошита. І лише нині жінка із сестрою дала їй раду...

   Галина Іванівна Боровська за свій вік виткала півсотні килимів і сотню рядюжок. Усім донькам килимів наткала.

   — Вставала о четвертій ранку, — розповідає Галина Іванівна. — І скільки для того сну треба! Проте роботи стільки переробиш: проскурок до церкви напечу, а потім щось вигадаю, намалюю й витчу! 

Найстаршій — Надії Володимирівні Шваб — 88! Скільки себе пам’ятає, то за прядкою. «Виросла й сну не бачила» — усміхається так тепло. А заміж пішла — ще й шістнадцяти не сповнилось, — змахує рукою». День і ніч ткали, а щоб час швидше минав — співали.

   Марію Карповець, керівника народного фольклорного аматорського колективу «Бовсунівські бабусі», досить часто запитують, чи не втомлюються учасниці колективу? На що відповідає, що пісня, а ще й на людях, навпаки, додає їм снаги і життя. Самі ж бабусі кажуть, що немає часу помирати, треба жити й співати.

Найкраща сцена — поле

   ...У їхніх піснях — їхня доля, пропущена через душі й серця, через роки. Наспівана в полях, бо найкраща сцена — поле. А репертуар — бездонна криниця: обрядові, застільні, весільні пісні, колядки... Марія Карповець записує все, бо ж на одному кінці села співають так, а в іншому інакше. Іноді до суперечок доходить як співати.

   Усі бабусі мудрі, дружні, співають у церковному хорі. Характери в них чудові. Вони справжні. Ділити їм нічого.

   Учасниця колективу Галина Іванівна Боровська відбувається жартом: «За вік наробилися по зав’язку, а тепер в артисти подалися».

   Марія Карповець вдячна Всевишньому, що скерував її зібрати бабусь до гурту, що створився колектив.

   Одяг, спів, манера виконання пісень — унікальні. Унікальним є й те, що вони не просто співають, а й одночасно прядуть, микають мички, змотують пряжу...

   І лине з поліського краю: «Ой ходила дівчина по полю»... 
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